cospodarske, obrtniske in narodne.

)

Izhajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za polleta 1 gold. 80 kr., za &etrt leta 90 kr.,
posiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.
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== V Ljubljani v sredo 13. novembra 1867. ===

Da Se dalje dokaZem, da je vrstilna setev res
hvale vredna tako, kakor jo hvalim, stavim vam pred
o¢i pridelke na enem oralu po raznih poljskih redih:

Gospodarske stvari.

0 uravnavanji in gospodarstvu kmetij sploh

B e ==t S ————

' koliko besed kmet : '
in nekoliko besed o .lmmem metovanji Na 1 oralu daje E:dﬁe;zl; b | gnoja se
(Dalje.) nafez preradun grii 1 | “pridela
Vrstilni kolobar smemo imenovati izvrsten. Gnojena |

njiva repi hasne; po pesi pride je¢men; je¢men gotovo
posebno obrodi po repi, kteri je bilo gnojeno. Detelja
tudi dobro v kolobarji stoji; pfenica po detelji tudi
dobro plenja; ravno tako raps in pira.

¢isto natriletno
obdelovanje polja
,»8 travniki‘

12 mganwl 17 centoy | 37 centov

Vidimo toraj, da pri vrstilni setvi se prideluje ZEEH:?C?;;&:I‘IIEF?
mnogo rastlin za klajo, toraj Zivinoreja cveté. Oko- g tra#ni]fi“.] 17 95 | 70
pavine dosto v kolobarji nahajamo, torej to prida, da  giapo gospodarstvo = | {; N
je to gospodarstvo zdatno (intensivno). Da vrstilna setev Nin Eredhike |
skrbi zato, da zemlja vedno modéna ostane, nam naj &e biez. travnikove 119 18 43
en kolobar priéa: 1. pesa, 2. jeCmen, v jeémenu de- zl;:::ljﬁann gospodar- 4 | 2 ' d
telja, 3. detelja, 4. pSenica, 5. soéivje, 6. rz. stvo na &redinke !

Vidimo vrstenje rastlin takih, ktere globoko, in  , brez travnikov®¢ |17 % l o8 is
pa takih, ktere plitvo koreninijo; vidimo dalje, se vr- vrstilna setev '
stitl rastline, ktere jako ¢istijo zemljo, postavimo pesa, ,orez travanikov® |22 Bk egnn | W s,

sploh korenstvo ktero mora pridno oképano biti, in
okopavanje gotovo zemljo &isti raznega plevela.

Detelja za psSenico gotovo tudi zemljo dobro pri_-

Zemlja je ravno tista. Iz te primere vidimo toraj,
koliko veé¢l dohodek nam daJLe vrstilna setev.
Naj dalje sestavimo kolobar za kmetijo, ktera hoce

pravlja za obili pridelek in jej redilne tvarine v zgornji
zemljl pusCa, ker ona (detelja) globoko korenini, pSe-
nica pa plitvo. Solivje zemljo v fizikalnem oziru boljsa,
kajti zemlja postane rahla.

Vidimo toraj 1z tega, kako izvrstna je vrstilna
setev, kako skrbno je sestavljen kolobar, da ne opefa
zemlja v svojl moéi.

Prepri¢an sem do dobrega, da vrstilna setev je iz-
vrstna; prosim vas toraj, dragi rojaki, da na tanko
preiskujete ta red, In moja najveéa Zelja je in moje
najvece veselje bi bilo, ako bi slisal, da tudi v nasi
domovini kmetovalel vrstilno setev pri¢enjajo bolj
ceniti pa pridno in umno kolobariti.

Umni kmetovalec mora pa tudi biti gospodar v ob-
sirnejSem pomenu, in ¢&e je to, bodo spoznali, da vr-
stilna setev more veliko vedé pridelati; ona pa daje
zato tudi mnogo dela, ker mnogo korenstva pridelu-
jemo; Kkorenstvo pa moramo pridno okopavati, torej
mnogo delavecev potrebujemo; po takem ve][:’iko ved ljudi
lahko zZivi od istega polja. %emu najboljSa priéa je
dezela Geska, ktera ima mnogo prabivafcev; oni pridno
obdelujejo polje; sejejo mnogo kupéijskih rastlin, ktere
mnogo dela dajajo pa tudi mnogo dohodka in mnogo
okopavine itd. &rstilna setev je gotovo izdatno obde-
lovanje zemlje; takoSna pa wveliko ved ljudi Ziviti more,
torej se sme vrstilna setev tudi v narodno-gospodarskem
oziru 1zvrstna lmenovati.

vrstilno setev vpeljati in meteljko (nemsko deteljo
all luCerno) sejati. NemZka detelja je rastlina, ktera

ved let ostane na njivi; celé znano je, da prvo leto
ne daje tolike ko¥nje kot v 2., 3. letu in tako dalje.
Sestavili bomo 11letni kolobar, ker razdeliti moramo
polje v ve¢ malih kosov, da ne pride prevec detelje in
premalo drugih rastlin. S tem, da so kosi manjsi, se
neugodnost zmanj§a, da ne povzame nemska detelja
toliko polja. Kolobarili bi toraj tako: 1. okopavina
gkrﬂmpir itd.), 2. jaro Zito, nemska detelja, 3., 4., O.

., 1. leto nem&ka detelja, 8. raps, 9. ozimno Zito, 10.
koruza, 11. Zito.

Ce je treba, da mnogo pese sejemo, kakor, posta-
vimo, pri mnogih kmetijah, ktere imajo cukrarnice,
bi tako kolobarili: 1. pesa,* 2. koruza (kot presna
klaja), 3. pSenica, 4. pesa,* 5. jaro Zito, 6. koruza,
{. jaro Zito.

Pese bi bilo dosto, med 7 deli sta 2 dela za peso.
Zdaj nam pa manjka klaje, toraj bomo eno ali dve
njivi, blizo domd leZedi, z navadno detelf' o ali nemsko
deteljo obsejali, da dobivamo potrebne klaje za Zivino.
Pri neki kmetiji na Ogerskem, ktera ima cukrarnico,
kolobarijo tako: 1. pesa (za sladkor),* 2. koruza (ze-
lena), % ozimna pSenica, 4. pesa (za sladkor),® .

je¢men, 6. pesa za sladkor, * 7. jaro Zito, 8., 9., 10.

nemska detelja. Vidimo tukaj trikrat peso za sladkor.
Pese toraj mnogo pridela omenjena kmetija.




T o e ———

Neugodno je gotovo, da trikrat pesa stoji v kolo-
baru, ker pesa za sladkor, zemljo posebno izmolze,
vendar pridno gnojenje zboljSa nekoliko neugodnost po
veckratni setvi pese. (Dal. prih.)

ospodarske skusnje.

* Kolika naj je gorkota v hlevih nase do-
mace zivine. — Prava toplota je Zivini pol Zivljenja.
Ako je v hlevih tako vrocée, da se Zivina po malem
zmiraj skor poti, je to zivini Skodljivo, ker jo slabi,
da to po potu zgubiva, kar bi imelo v meso, mast,
loj, mleko, volno iti. Ako je pa Zivini v hlevu pre-
mrzlo, se jej po mrazu skréijo vse Zile, in tako zopet
zgubi na mesu, masti, loji, mleku, volni. Po takem
naj gospodar skrbi za pravo mero toplote, in to mu
kaZze gorkomér (termometer), to je, tista steklena cevka,
ki nam zmiraj po stopinjah kaZe viso¢ino gorkote. Zato
je dobro, da v hleva visi gorkomér. Kaj pa §e?
utegne nam kdo zavrniti. Tudi gorkomer je Entre-
ben — mu odgovorimo, in res ga nahajamo v hlevih
tacih deZel, kjer je zivinoreja na vigi stopinji. Molzna
in pitavna gwega. zivina potrebuje najve¢ gorkote,
treba jej je 16 do 17 stopinj po R. gorkomeru,
volom In jalovi Zivini zadostuje 14 stopinj; ko-
njem tudi toliko. Tudi presiéi ljubijo gorkoto okoli
14 do 15 stopinj; ovcam v koZuhih je dosti 12 sto-
pinj. *) _

* Spanjske muhe naredé, da se Zivina
poja. — Zivinozdravnik Paulsen je gospodarju, kte-
remu se krave niso hotle pojati ali so se neredno po-
jale, zapisal 16 granov v prah zmletih Spanjskih muh
na 1 funt vode, in veleval, da to vodo krava v dveh
dnevih malo po malo povzije. Pomagalo jej je. Drug
gospodar je namesti v prah zmletih §panjskih muh vzel
tinkturo (Chantaridentinktur) in kravi malo Zlicico
(s kakorsno se kava pije) te tinkture_popiti dal na
policu sladkega mleka trikrat na dan. Ze drugi dan
se je zaCela krava pojati. — Skusiti se znd to, ker res
véasih pomaga; al vedeti je treba, da Spanjske muhe
so oster strup, da se mora tedaj Z njimi varno ravnat.

; Ozir po svetu.
Zivinski davki na Anglezkem.

Konec marca 1865. leta se je na Anglezkem
konjski davek pladal: za 240.000 voZnjih in jeZnih
konj, za 220.080 takih, ki so se za kupéijo porabili, za
128.990 konj za poljedelstvo, za 13.380 konj malih
voznikov , za 3553 zdravniskih , za 4345 anglikanskih
dubovnov, za 565 katoliskih duhovnov in neanglikanov.

— dtevilo psov, za ktere se je davek pladal, iznagalo
je 375.749.

Podu¢ne stvari.
Haj pa je konkordat?

Ni je besede, ki bi bila dandanes tolikrat imeno-
vana kakor je beseda konkordat, ker okoli konkor-

data se sufe zdaj eno najvaZnejiih vprasanj v naSem
cesarstvu. Naj tedaj svojim bralcem po ,,Slov. Gosp.“

bolj na tanko povemo, kaj je konkordat?
e dolgo ¢asa sem novine o konkordatu govorijo,
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pa gotovo ta stvar neznana, toraj jo v kratkem razlo-

zimo, da bodo Slovenci znali, kaj je konkordat, in po-

tem sami lahko razsojevali, kdo da ima prav: mi, ki

se za-nj pﬂteguliiemo, ali pa tisti nem&ki in nemskutarski

svet, k1 zoper konkordat rogovili.

Konkordat je tuja (latinska) beseda, ki po naSe
pomenja pogodbo, In da loéimo pogodbo od pogodbe,
recimo: da je cerkvena pogodba.
Kdo sklepa to pogodbo? Od ene (cerkvene) strani-
sv. oCe papez, kot namestnik in poglavar vesoljne ka-
toliske cerkve; od druge (svetne) strani pa vladar (cesar,
kralj) kot namestnik in poglavar cele drzave. — (lerkey

je vidno kraljestvo BoZje na zemlji in deluje za veéno

sreCo, s tem pa tudi za ¢asno svojih otrok; drzava deluje
za Casno sreCo drzavljanov. Una kakor ta ima svojo po-
sebno oblast, in tudi pomocke, s kterimi dosega svoj na-
men : cerkev ima BoZjo oblast in pa duhovske pomocke:
drzava 1ma svetno oblast in tudi svetne pomocke. Vsaka
dela tedaj na svojem mestu; toraj cerkev nima drzavi
v posvetnih refeh zapovedovati, pa tudi drzava ne sme
cerkve motiti v njenih opravilih. Dokler vlada spostuje
cerkvene pravice in se njene postave vjemajo s posta-
vaml BoZjimi, je tudi ljuba edinost med drZzavo in cerk-
vijo. Ce si pa vlada prisvojuje preveé pravic, ter
cerkev ovira, da ne more po svojih postavah delati,
nastane Zalosten stan, da se marsikaj godi, kar ni po
Bozji volji in vernikom v veliko dusno 8kodo. — In
glejte taka je bila v naSem cesarstvu pred 1855. letom.
Le nekaj) naj omenimo. Noben skof ni smel po-
slati pastirskega lista po svoji Skofii, predno ga ni po-
svetna gosposka prebrala in pristrigla, kakor je hotela.
Ako je skof imel s papeZem kaj govoriti, je to 5lo le
po posvetni gosposki, in ¢&e je papez imel kaj na-
znanitl katoliskim vernikom, se je to le goditi smelo,
ako je posvetna gosposka to naznanilo pregledala in
odobrila; dostikrat se je pa naravnost prepovedalo raz-
glasiti besedo najviSsega pastirja. — Za ucitelje kriéan-
skega nauka v gimnazijah in visih Solah, kakor tudi v
bogoslovskih Solah je imela le posvetna oblast pravico
imenovati moze, ki so jej bili vie¢ in Skofi so morali
moléati. — Marsiktera nepostavnost je bila v zakonskih
zadevah, ki jih je veéidel v rokah imela posvetna go-
sposka, kakor tudi cerkveno premoZenje, tako, da cer-
kev ni o njem ni¢ ukazati imela. — Tako dale¢ je
bila vlada prejsnjih let segla v pravice cerkvene, da
se brez dovoljenja posvetne gosposke ni smela nobena
poboZna druzba vpeljati, ne poseben cerkveni shod ob-
hajati, da, Se postava je bila, koliko sveé se smé pri
sv. masl prizgati!

Tako ni moglo in ni smelo dalje biti, in presvitli
cesar je spoznal, da je treba najpoprej cerkvi Zelezje
odvzeti, v ktero je bila poprej§njo débo vkovana, potem
se le se more svobodno gibati. Tako se je tedaj 1. 1855,
s sv. oCetom cerkvena pogodba (konkordat) skle-
nila, v kterej je cesar Bogu in cerkvi dal, kar je Boz-
jega, pa je tudi sv. ofe cesarju rad privolil veliko
pravie, kterih je katolisk vladar vreden.

V tej pogodbi stoji tedaj na eni strani cesar v
imenu svoje vlade, zakaj le vlada je cerkvi pravice je
mala, a ne ljudstvo katoliSsko; na drugi strani je pa
pape%, vidni poglavar sv. cerkve in vsi avstrijski ka-
tolidani, kteri so zadobili pravice, ki jim po Bozji volji
sTCJ o

Slovstvene stvarl.

in tudi slovenske novine morajo to stvar omenjati, da
Slovenci izvedé, kaj se po svetn godi. Marsikomu je

Slovensko slovstvo.

* Palcek. Koledar za prestopno leto 1363. Na
svitlo dal A. Praprotnik. V Ljubljani natisnil in za-

lozil Milic.

_¥) Naj bi po tem sl. vredniStvo ,,Slov. Gosp.* v 29. listu po-
pravilo dopisnikovo pomoto, ker stvar Je vazna, ako kdo po gor-

Vred.

kKoméru ravna gorkoto v hlevih.




V prav lidnem obladilcu se je zopet letos prikazal
miéni ,,Paléek*; mala stvarca sicer, pa obilo obloZena
s kratkoZasno in poduéno tvarino. Priporodamo tedaj " o
vsacemu toliko bolj, ker ga zmiraj lahko pri sebl nosi
pa Se komaj ¢uti, da ga pri sebi ima. Sv. MiklavZz naj
ga prinese tudi naSim rodoljubnim gospodiéinam.

Izvestja ali programe

nekterih slovénskih in hrvaskih gimnasij, pa
memogredé nekaj slovniskih opazek.

Spisal prof. Zepid.
(Konec.)

Dostavljam Se, morebiti s tem kterega rodoljuba
spodbodem , da to re& bolj na tanko preiice, da tudi
nektere konénice ali obrazila menjajo ¢asih naglas v
deblu, ako ne prestopi na koné¢nico ali obrazilo, na pr.
ar: moka-mokar, zZlica, zli¢ar, kopito, kopi-
tar, sito, sitar, lésa, lésar, skléda, sklédar
i.t. d. — ski: jundk, junidiki, némec, némiki,
Trzid, trzikki itd. — ji: krdva, krdv)il, koza,
kézji, dOvea, 6vEji, pes, pdasji itd. — je: list,
listje, grozd, grozdje, smréka, smrécje, bré-
za, brézje itd. — jak: zZlica, z1iénjak, skléda,
sklédnjak, kura, kfirnjak, krdva, kravjak;
— ec: brat, britec, hléb, hlébec, ks, kosec,
zvon, zvonec, krih, krtisec itd.; — ek: klo-
bk, klobficek, stric, stridek itd. — Tudi b1
bilo vredno preiskati, kteri naglasi debla skadejo v 1z-
peljanih besedah na obrazila ali suffikse in kterl ne, in
kdaj? Na pr. dir, podarim, dariijem, jéz, jezim (vodo
na rake), grid, gradim, Skéda, 8kodujem, svet, svetu-
jem, vesél, veselim se, zelén-éna-o, zelenim se, délo,
délam, dél, delim, bél, bélim, mlad, pomladim, stréla,
strelim, réd, redim, méker, m6éim, roka, poroéim, val,
valim, mé6%Z, moZim, Zéna, Zénim, débel-éla, debelim,
skok, skoéim, dreva, drevim, svét (starosl. — lux) po-
svétim, svét-svéta-o, posvetim, hiid, razhudim, iéza,
jezim, l&s, lasdm, bdben, bdbnam, kriv, krivim, trd,
trdim, grd, grdim, temeén, temnim itd. — Da se v sta-
roslovenséini drzim zlasti Fr. Miklosichevih dél in
Schleicherjevih, ni mi treba napominjati. K koncu Se
tukaj izraZujem kratko Zeljo, da b1 slovénski pisci mar-
ljivo prebrali vsdk sdj jedenkrat izvrstno delo Navra-
tilovo: ,,Das Zeitwort 1im Slavischen.*

Se nekaj o pisavi lastnih imén krajev in mést. Po-
slufaymo najpred, kaj o tem veli ,Oesterreichische Wo-
chenschrift, Beilage zur k. Wiener Zeitung, Jahrgang
1863. Zweiter Band* str. 406, d&asopis, ki gotovo ni
pretéran v svojith zahtévih ali kak ,,Ultra-Blatt‘“: ,, Aus-
ser diesen wissenschaftlichen Anforderungen kommen
noch mancherlel andere Fragen in Betracht (govor je
o kartografiji). So z. B. die Schreibweise der Namen.
Wie zahlreich sind die Varianten in unserem Vater-
lande! Man vergleiche einmal die Namen der Stidte,
Fliisse, Berge u. 8. w. von Bohmen, Ungarn, Galizien,
Siebenbiirgen, Croatien u. s. w. auf den verschiedenen
Karten; der gleiche Ort ist auf verschiedenen Karten
kaum zu erkennen. Man versuche es nicht, sich da-
durch zu rechtfertigen, indem man sagt, ,,im Deutschen
wird es ausgesprochen, und man weiss nicht genau, wie
es der Czeche, Slovake, Magyare, Slovene schreibt. —
Die Aussprache entscheidet nichts; — man schreibe
einmal in einem deutschen Atlas z. B. Bordoh (Bor-
deaux), Grinitsch (Greenwich), Loar (Loire), Tacho
(Tajo), Seudersee (Zuydersee) u. dgl.; wird man nicht
in Kngland, Frankreich u. s. w. mit vollem Rechte da-
gegen protestiren? Was dem Einen billig, das 1st dem
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Anderen recht. So gut der Englinder, Franzose, Spa-
nier auf richtige Schreibung seiner Eigennamen- dringt,
so gut hat der Oesterreicher (sei er nun Slave, Magyare
oder Deutscher) das Recht und die Pflicht, diese zu
fordern und gegen die willkiihrliche Schreibung zu pro-
testiren u. s. w.“ Ce b1 pa Francoz, Angle§, Nemec in
drugl Ze protestoval, ko bi mu se lastno ime pisalo le
z napa¢nim pravopisom, koliko bolj moramo Slovenci
protestovati, kterim se imena mest, trgov, vasi ne
samo ndapak piSejo, ampak zraven tudi tako popadcujejo,
da jih n1 ve¢ mogoce poznati: Lees — Lesce, \?eldea =
Bléd, Safniz — Zabnica, Assling — Jesenice, Kronau —
Kranjska-gora, Flodnig — Smlédnik , Oberlaibach —
Vrhnjika, Kaier — Kovor (Kovorja), Fessnitz — Bés-
nica, Seebach — Zapoge (iz Zapégg, Polland == Poljane,
Steinviichel — Kamna-gorica, Aich — Déb, Feichting ——
Bitno, Siegersdorf — Ziganja-vas, Laufen — Ljubno,
Weissach — Visoko, Treffen — Trébno, Feistriz — Bi-
strica, Gorjach itd., da ne govorim o: Dupplach, Zirk-
lach, Selzach itd. Cas bi uzé bil, da jedenkrat izgi-
nejo té spake mestnih imén iz na&ih kancelij, krstnih
knjig, program itd., — spake imen sem djal, ki jih
na kmetih, zlasti ¢e imajo pomeniti kako vas, a ne trg ali
mesto, nihde ne razumé. Visodani gotovo ne vedd, da
so kancelije ime njihove vasi popacile v Weissach! —
In zahtevati pravo pisavo imen krajev, to niso morda
le muhe kakih ultra-Slovéncev, ampak to ima tudi
praktiéno vaZnost za popotnike, posebno pa za siromake
soldate, ki morajo hoditi po eksekucijah. Iz gotovega
vira vém, da je vojak tri dni hodil po eksekucijah v
kranjskem okraju, in bil bi lehko gotov v 4 urah;
imena vasi bila so pisana vse narobe v kancelijskem
pravo- ali krivopisu, nektera strasno popadena, nektera
pa Se celd na nem8ki prestavljena. gimmak je popra-
Seval kmete za to in 6no vas, pa mu nihde ni za njo
vedel. In tako je délal straine ovigke, namesti da bi
bil hodil zmirom iz bliZnje v bliﬁnjg vas, dokler ne bi
bil vséh obhodil. Razun kakega duhovnika ali Solnika
ni mu skorej noben élovek vedel za nobedno vas po-
vedati, kje da je. In kar biva na Gorenskem, biva
gotovo tudi po drugih slovenskih okrajih. Zato proé
tandem aliquando s temi srednje-véénimi spakami! Pi-
$Simo 1mena naSih mést (s4j manjih), trgov in vasi tudi
v nems3kih spisth, kartah itd. po slovenski. Ne-Slo-
vencl, ¢e jih hocejo prav ¢itati, naj se pa uéijo. Toliko
0 pisavi imen krajev. Kar se pa ti¢e prijimkov ljudi,
bilo b1 Zeleti, kar so uZe vecCkrat ,,Novice* pisale, da
se pise vsak prijimek v pravopisu tistega jezika, 1z
kterega je, nemski prijimki po nemski, francozki po
francozki, slovanski po slovanski, magjarski po magjar-
ski itd.; drugaci je pri prijimkih, ki ni lehko doloéiti,
v kteri jezik spadajo, tukaj je veda svoboda dopuscena
v pisavi; na pr. Skorjanec (ne Skorjanz), Kranjec (ne
Kreunz), Gorifek (ne Gorischek), Valencak (ne Wal-
lentschak), Kralji¢ (ne Kreulitsch), Pevec (ne Pevetz),
Kaléi¢ (ne Kautschitsch), Vodopivec (ne Vudnpiuzg,
Knez (ne Knes), Kos (ne KUB? , Setinec %e Schetinz),
in drugi (v programi celjski), Remec (ne Remic), Jakl
ali Jakel (ne Jakelj) (v programi kranjski), Bohinjec
(ne Vohinc ali Wochintz), Videc (ne Vidic), Premr!l (ne
Premru; gen. Premrla), Wachsel (ne Vaksel) (v pro-
orami novomegki), Kiss (a ne Ki§, ime magj.), Saghy
(a ne éaghy, magj.), Schlintner (ne Slintner), Rauschel
ali Rauschl (ne Raugel) (v progr. varaidinski), Schon-
wald (ne Senvald) (v_progr. karloviki), Schlosser (ne
Slosser), Schmidt (ne Smidt), Zajec (ne Seitz), Schiffer
{nve Sifter), Wendler (ne Vendler), Wimmer %IE Vimer?),

eber (ne Veber) (v progr. zagrebski). Dajmo tedaj
tudi v pisanju prijimkov ljudskih vsakemu svoje, ter

pi§imo slovenski Bucar (ne Wutscher), Bracko (ne
' *




Wratschko), nem8ki Wachter (ne Vahter), Bleiweis (ne

Plajbes), magjarski Szalay (ne Salaj), Nagy (ne No¢) itd.
V Varasdinu 25. avgusta 1367.

Zabavno berilo.
Originali iz domacega zivljenja.

Druga vrsta.

I. Slovenski Nikodem.

Spisal dr. V. Zarnik.
(Dalje.)

Najve¢i Sunder je pa bil v krémi ,pri debelem
botru* v torek in v petek zveder, to je, pred trZnimi
dnevi, ker tlit so_prisli slavni in udeni moZje iz So-
strega, Bésnice, Stange in iz vseh druzih vasi, ki so
na mejl Rokavarije. Vsi so sedli, kar je bilo najbliZe
mogoc¢e okolo Bostjana, ker so kakor Zejni jeleni mrzlo
vodo njegovo politiéno modrost pozirali. Ko je enkrat
Bostjan prvi natis klobas pod streho spravil in jih s
tremi poZerki Ipavca dobro namodil, prizgal si je lulo,
kajti smodek ni mogel Spogati s 315 gold. na leto z
vseml literarnimi zasluZki in soldafkimi pismi vred. Ni
dolgo, kar je bila na tak predtrZni veder miza okoli
Boktjana tako natladena, da so se moZje kar s komolci
pehali, Se sopsti niso upali, ko jim je Bostjan pravil o
Garibaldu in o ,,Sokolu®, o Napoleonu in o dunajskem
poslancu Schindlerju, posebno pa o rusovskem cesarju,
k1 1ma Peslajnarje, in o ljubljanskih ,,Gutheilarjih.«
Ko je bil v najbolj navdufenem razlaganju, oglasi se
pri pecli MnoZnikov Gasper, ki je bil tam doli od
sv. Antona Rebra iz Dobrépolj dom4, z nepopisno po-
tegnenim in modrim glasom: {Iajate kaj, gaspud Bost-
jJan, tam doli v naSem kraji je pa nekaj slifati, da spet
Tiirk vun sili, Tiirk! Vseh o&i so se mahoma k pedi
obrnile, kjer je tiirSka politika svoj sedez imela. Bost-
Jan se zakrohotd in pravi: Vajste kaj, Gasper, Vi ne
govorite vsega napak. Zdaj se je spolnilo prerakvanje
svete Sembilje, cfa bodo tiirSke miile Rajno pile, ker
je popotoval zdaj sam tiirSki cesar tam najkod okuli
ajne. Ce se je res svete Sembilje prerakvanje spol-
nilo, — dostavi Telebanov Urban iz Trebelévega —
Q;)tlej bo pa gotovu kmalu tiirSkega cesarstva konec!

1 ste jo pa vgenili, Urban, takistu je, pa ne drugadi!
Telebanov, Ze 69 let stari Urban, ki je bil poprej med
na.ibolj moléeéimi, ker je bil necoj prvikrat pri ,,de-
belem botru*“, dobil je spet nekaj ﬂﬁra'ie in stavi na
Bostjana, kakor na ,,debelobotrenega éeusta to-le in-
terpelacijo ali vprasanje: Vi gospod Bo&tjan, ste tako
ucéen moz, — jaz pa pridem, kakor rajufxi rudniski *)
fajmoster, vsacih enajst let enkrat iz Trebelevega v
Ljubljano; — pri nas na Trebelevem ne beremo tako
¢asnikov, niti nemskih, niti ,,Novic®, samo pri meZnarji
se pratika nahaja, kjer &asih pogledamo, kdaj toda
kaZe, da vemo copernicam zvoniti, — zatorej Se dan-
denafnji ne vem, kaj pomeni prav za prav beseda
,ynemskutar?¢ Slisal sem jo Ze 1848. leta, ker je pri
nas neki Student iz dunajskih Sol svojega psi¢ka tako
klical; zdaj sem spet éul pri zadnjih volitvah, da nam
hocejo same nemskutarje po wvsej sili vriniti, ali rekli
S0 nam ,,gospodje, da naj se jih varujemo bolj, nego
peklenskega satana, — kaj je le vendar to? ali je
nemSkutarija kako§na nevarna nemgka bolezen ali kali?
Povejte in razloZite mi to, gospod Bo#tjan, da se bom
vedel ravnati, ée spet dez 11 let enkrat v Ljubljano
pridem, kjer, kakor se tudi na Trebelevem &uje, je tu
prece) te posSasti.

*) Rudnik je vas na dolenski cesti, eno uro hod4d od Ljubljane.
P1s.
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Spet ste jo zadeli, Urban — odgovori ,,debelobo-
terni“ drZavni kancelir — bolezen je nemskutarija,
huda bolezen, ki se d4 tezko s korenino izruvati in
ozdraviti, pa vendar nima s pravimi Nemeci, ali pa celé
z nemsSkim narodom nié opraviti. — BoStjan si spet
lulo nabase in rede: Ker vi, Urban, le vsacih 11 let
enkrat v Ljubljano pridete, hotem vam pa to stvar na
tanko razjasniti, tako, da jo lehko tudi domd vaZemn
prvemu uc¢enjaku meznarju razbistrite. Vse je vtihnilo
In najvedo pozornost v Boitjana vprlo, Koércéaha se je
odzad na Urbanov stol naslonila; Vospeta je pa k Mnoz-
niku k peéi sedla, da ne bi nobene Boitjanove besede
1zgubila. Gospod Nebodigatreba si e z eno &afo &r-
nega grlo ogladi in jame tako-le razkladati:

Vidite , ljubi moji, vsaka deZela ima svoje lastne
hude bolezni, tako, postavim, ima Amerika rumeno mrz-
lico, Neméija Sentvidsk ples, Angleska spleen, Poljska
kito, jutrova deZela kugo, Slovenija ima pa nemskuta-
rijjo. Ta zadnja bolezen pa, ki pri nas, in to le po
mestih in trgih razsaja, izvira iz same copernije; vi,
Urban, kakor prava ¢ista, nepokvarjena trebelevska kri,
dobro veste, kaj so copernice ali &arobmice. Takih
straSnih poSasti vam je ved, ki neusmiljeno vés nas
narod sovrazijo in d&rtijo, — kar v prah in pepel bi
nas rade zdrobile, pa Se nimajo, hvala bodi gogu, te
Garobne moGi. Stiri take poglavitne copernice imamo,
ki dan na dan najgrSo in najbolj smrdedo Zonto v
straSnih kotlih kuhajo, da bi jo po nasem narodu raz-
livale. Na Dunaji ste dve, imenujete se ,,Presi®, mati
in héi, v Gradeu je ,,Tagesposta, v Trstu pa ,,Trie-
sterica’. lmajo, se vé, svoje ponoéno posvetovanje in
svoje copernske plese in na konci vseh svojih satan-
skih ceremonij se zmenijo, ktera bode 5la ta in ta dan
v zrak, da potle] na strasni metli ali na dolzem loparji
v slovensko deZelo prijezdi. V prejsnjih &asih so se
najrajSe zbirale v Trziéi pod Ljube'}jem , v tako ime-
novanl Cimbrii, pozneje v Viinjigori in na Krikem,
zdaj v najnovejSih ¢asih imajo pa svoj veliki koncilijum
all klek na Vrhniki nad Ljubljano. To se lahko precej
vidi pri vseh prilikah, najbolj pa pri volitvah, kter
kraj je ravno v tem trenutku od teh peklensko nam
sovraznih starih babur zacopran. Se vé, kaiur sem rekel,
te so le Stirli glavne kolovodje, druzih malih copernie,
ki se za temi Stirimi poganjajo in za njimi spenjajo, je
a brezitevilno veliko, v vsakem koti¢ku se ktera na-

a‘?a, kakor postavimo: ,,Labusnica®, , Klagenfurtarica*,
,, Volksireund‘ itd. Te bi tudi neznano rade po metlah
okoli lezljale ali pa se v neé¢kdh po zraku vozile, pa
le poskusajo do vrha dimnika priti; — &e se véasih
ktera na zrak spravi, precej na tla pade, ker je Ze
vsaka od soparice iz kotla in od te straSne viSave, v
ktero se je hotela vzdigniti, popolnoma omamljena. Od
stirth poglavitnih, poprej imenovanih, pa vsaki teden
sa] enkrat ena na velikanski metli prijezdi nad ktero
si bodi slovensko mesto, najraj§i nad Ljubljano, in
vsiplje, kar je le moé gnojnico, blato in gage na slo-
venski narod. Ljubi moj Urban — nadaljuje Bo&tjan —
to veste 1z ribniSkih pravljic, da so bile Ribni¢ana zad-
nje tri sladke besede, potlej je pa umrl: med, ciiker
pa trzagke fige. Vidite, tako tisti, ki so revezi zaco-
prani in na nemskutarii- boléhajo, drzé, akoravno so
¢isti pravi Slovenci kakor mi, gnojnico za med, blato
za ciiker, garje pa za trZaske fige. Mi drugi, kter:
smo hvala Bogu zdravi, to vse na tanko v naravi pre-
vidimo, mi se temu precej na stran ognemo, ako bi
imelo kaj na nas pasti.

MnoZnikov Gasper je kar z glavo zmajeval, ko je
vse to slisal, nehoté sname klobuk z glave, da pogleda,
ako mu Ze ni ktera ,Presa‘ cent blata na Stulo spu-
stila. Ko vidi, da je Stula taka, kakor je bila poprej,
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vpra¥a GaSper: kaj pa je vendar vzrok te hude bo-
lezni?

To vam je ravno tako, kakor s pasjo steklino, kje
da pravi vzrok ti¢i, tega ne more nihde sduhtati; nekter
mislijo, da se nemikutarjem taka mrena nad oémi napravi,
da vse drugade vidijo in da imajo okus, goltanec in
selodec popolnoma po copernicah pokvarjen, da s takim
veseljem toliko gnojnice in blata ppimajo 1n prebﬁvlﬂa‘]ﬂ :
drugi spetmislijo, da so ravnodilei, Nemec pravi ,,Platt-
fiisse’; nam drugim, ki imamo svoje noge po pravi
naravi z obokom, pa da toliko pomaga kot stoléek na-
rejen iz enajsterega lesa samega moikega imena, kakor
vam je to dobro znano, Urban, Za svet_l vecer 0 pnl-
nodi, da ako se ¢lovek sredi maSe na-nj postavi, vse
copernice spoznd , ker se mu straSno paéijo in jezike
kazejo. Tretji spet mislijo, da je pravo gnjezdo nem-
Skutarije v moZganih, ki vodene, Nemec bi rekel, —
Vokpeta, vi, ki nemski razumete, zapamtite si: die aku-
teste Form der Gehirnerweichung. Med temi tremi na-
zori se mi zdi zadnji najbolj verjeten, pameten in delom
in nasledkom nemskutarije primeren.

Pa se da ta straSna bolezen — vprasa Urban, kte-
rega Ze ni bilo enajst let v Ljubljani in kterega je vsa
ta stvar temve®¢ nepopisno zanimala — kterikrat Se
ozdraviti, ali je kakono zdravilo proti njej? — To vam
je, ljubi Urban — refe BoStjan — kakor s pasjo stek-
1i11ﬂ in z gadjim pikom ; pravega leka, ki bl naravnost
delal in pomagal, ni nobenega; in tudi mislim, da Se
ne bode tako kmalu znajden, &e Se toliko uganek od-
zad v pratiko postavijo; najbolj éloveku dobra narava
pomaga in &as, Ce ¢lovek v nemskutarii ne umrje, ga

Gasih Gez leta in leta sama pusti, bolj miren postane,
vsaj toliko ozdravi, da ne razsaja ved. Znamenja sO

vam od podetka pri tej bolezni taka, kakor pri pasji
steklini. Kakor pri steklini, &e ¢&lovek vodo ali kaj
sicer mokrega zagleda, tudi pri nemSkutarii se kar
trese, o¢i mu gorijo, strupene pene cedi, ako kaj mo-
drobelordedega zagleda, kar popadal bi, slovenske &a-
sopise in knjige bi vse v peé znosil; ée mu pa ,napre]
zastava slave‘ zapojel ali zaigra8, ga pa najbolj 1z
vseh naravnih vezi spravi§, takrat vam kar od besnosti
tuli in rjove. Tako vam poznam moZa iz Ljutomera,
ki se je v Ljubljani naselil in se prav po domace Jazbec
pise. Ta moZ je Se mlad, ima jih nekaj &ez 30 let in
je bil pred nekimi leti tako zacopran, da je o stari
,,Presi‘ materi zmirom v fantazijah blodil tako, drZal jo
je namred za lepSo nego vse svetnice v nebesih, da so
ga vsi ljudje po Ljubljani imenovali: Jazbec s ,,Prego.
Pisal se je Jatzbetz in trdil je pri vsakej priliki, da je
njegovo 1me ali bajuvarsko, alemansko, westfalsko ali
saj brandenburiko, — da je {)I‘H.?O domace hribovsko,
ki popolnoma po Trebelevem ali %o Grintovel disi, tega
ne bi bil nikdar dopustil, rajsi bi se bil precej tako
stepel, da bi bil mrtev na mestu oblezal.
(Dalje prihodnjié.)

_Bopisi: |

V Londonu 5. nov. — ,,Remember, remember,
the fifth of November!“ (to je po nafe, ,spominjaj se
5. novembra!®“) Ta klic &uje se danes po vseh ulicah,
in tujec, ki bi prvikrat iz kontinenta na Anglezko prisel,
J:I:nislii| bi, da je tu danes pust (karneval). Povsodi na
ulicah sre€ujejo ga trume nafemljenih beradonov (pro-
letarcev), kakor jih vidis gustne ni, in posebno pustni
torek po italijanskih in tudi tacih na8ih mestih, kjer se
nahajajo italijanski obidaji. Guy Fawkes vozi in
nosi se danes v vsch mogod¢ih Seraah po mestu, kajti
obhaja se po navadi njegova spomenica, in to 262letna,

ktera se sicer vsako leto povsodi na AnglezZkem praz-

nuje, letos lga. vendar zato Se ved povoda ima zarad
dogodeb v Rimu in Italii. Ker mnogim Novi¢nim bral-
cem lahko da ni znano, kaj je Guy Fawkes, toraj
naj jim tukaj stvar malo razjasnim. Bilo je 1605. leta,
da so se anglezki katoliki proti protestantiSkemu kralju
Jakobu I. in njegovemu parlamentu (drZavnemu zboru)
zarotili; 1z neke Kkleti blizo zbornice napravili so pod-
zemeljskih votlin ali min in napolnili je sé strelnim
prahom (smodnikom), da bi tako ob kraljevem nago-
voru v obeh zbornicah zbrane zbornike s palado vred v
zrak posmodili. Med zarotnikibil je Guy Fawkes (izgo-
varjaj: Gaj Foks), ki se je odloéil smodnik ob dolodenem
¢asu zanetiti in se ,ad majorem Dei gloriam‘ zraven
unih v razvaline pokopati. Naklep ta se je vendar iz-
vedel ob pravem fasu, in Guy Fawkes nafel krudeti
pri smodniku, ki je potem prisiljen celo zaroto razodel.
T'a dogodba praznuje se vsako leto po vsem Angleskem
z vsakojakiml noréijami in se ve da se katoliGanom
marsikaka burka uganja; cel6 sv. ofeta papeZa danes
ne pozabl brezboZna drhal; vozi se okoli in na oslih
JaSe z obilim spremstvom! Vrh vsega tega pa se strelja
po ulicah celi dan in posebno na veder tako, da bi
lahko kak neveden tujec, ki je o Feniancih mnogo
¢ital, mislil, da so oni sopet se povzdignili. — Pa res,
feniansko strafilo Se ni minulo; Eogodujejo se Se vedno
umori, policija izvohuje neprestano novih zarotnikov,
in sodniji za Keniance v Manchester-u in Dublin-u
imate dosti opravila. Kako bi se ta kuga z AngleZke
odpravila, f'e pa¢ mnogo teie pomockov najti kakor
zoper ,cattle plage®“ ali govejo kugo, ki je lani in
predlanskim toliko Zivine po Anglezkem pobrala. Pa
tudi to Se n1 vse; levu angleZzkemu to leto vsakojaki
mrées nagaja; letina je bila srednja, pa ZiveZ je strasno
drag, in delavei nimajo dovolj dela in zasluzka, da bi
se prezivitli mogli in tako med] temi grozna reviéina in
lakota postaja. Ravno danes v jutro (5. nov.) naznanil
je telegram iz Exeter-a, da je ondi blizo 4000 ljudi se
spuntalo za ZiveZ in tako vlomilo v mesnice in pekarne.
oper mesarje in peke je nevolja velika, de§, da meso
mnogo predrago prodavajo in kruh premajhen pedejo,
da je razmerna cena silno Kkriviéna itd. Al tak punt
ni samo v mestu Exeteru, temué tudi po drugih mestih
je ravno taka, in Bog vedi, kaj e bor;{)e, kedar nastopi
zima. — Prifetek drZavnega zbora prestavil se je od 6.
dne na 19. t. m. Se ve, da prva razprava njegova bode
o novcih za vojsko z divjaki Abisinci. Kar se kontinent-
nih zadev ti¢e, AngleZe najbolj dogodki v Rimu zani-
mivajo, se ve, da tu je, izvzemsi katoliGane anglezke,
vse zoper papeZa; povsodi se pridiguje in moli ,,for
the downfall of Papacy*“ (da papinstvo mine!) Res pre-
¢udni ¢asi so nastopili, blizo taki, za kakorine je anti-
krist prerokovan!

1z Stajarskega. — Kako nasprotniki konkordata
na vse grlo klidejo policijo na pomod, da bi duhovnom,
ki se, kakor se spodobi, iskreno potegujejo za pravice
konkordata, kaZe nam pismo okrajnega zastopa v Voits-
bergu na Stajarskem do drZavnega zbora, v Eterem Za-
hteva, naj bi ministerstvo pravosodja in bogo-
tastja takim dubhovnom krepko stopilo na noge! —
Avstrija! kamo te tirajo?!

Iz Maribora se ,,Slov. Gosp.“ piSe od 5. dne t. m.,
da se je branje (trgatev) na Stajerskem Ze le komaj pre-
tekli teden celé kondéalo, ker nekteri so imeli tako polne
gorice, kakor Ze mnogo let ne; sploh je bilo letosnje bra-
nje v Stajerski tako obilno, da ljudje morejo zadovoljni
biti. Kar se vendar tiée novega vina, je zelo razliéno;
v nekterih krajih je prav dobro, v nekterih pa mnogo
slabeje od lanskega, zatoraj se tudi prodava po zelo raz-
liéni ceni, namreé¢ dobi se S&trtinjak (10 veder) po 30

gold., neko pa se tudi pladuje po 60 gold., v Ljuto-
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meru ga. Se tudi draZe. Vzrok, da vino letos ni jed-
nake dobrote, je v tem, da v nekterih krajih grozdje
ni jednako bilo dozorelo, da je zelo gnjilo in da je nizko
lezeGe gorice 25. septembra (8¢ prezgoda) zelé mraz
poZgal. Sliv (&eSpelj) je pri nas letos bilo malo in
zatora) so se tudi prodavale po nenavadno visoki ceni,
to je po 18 do 19 gold. Strtinjak. Jabelk je bilo pre-
cej obilno in prodavala so se tudi po prav dobri ceni,
to je strtinjak po 10 do 12 gold. Letos se je pri nas
posebno mnogo jabelk nakupilo, napolnili so namred
trgovel, kteri z jabelki trZijo, tukaj 60 $ajk z jabelki
in je po Dravi odﬁ;eljali na Ogersko, v élaVDﬂSkﬂ In
Srbsko. Ce premislimo, da se na vsako Zajko lahko
nabase najmanje 60 Ktrtinjakov in rajtamo Strtinjak
samo po 10 gold., je tedaj letos v mariborski okolici
se dobilo samo za jabelka 36.000 gold. Na noge tedaj,
dragi slovenski gospodarji, sadite marljivo sadno drevje
In ga dobro odrejajte; marsiktero leto boste dobili prav
lepega denarja za presno in suho sadje, de ga le susiti
hocete, in tudi dobre tolkle vam ne bo manjkalo.
1z Ornie. — V nedeljo 17. dne t. m. bomo pri
nas slovesno odprli éitalnico. Vabimo toraj uljudno éa-
stite rodoljube okolice naSe, naj se udelezijo v obilnem
stevilu nase slovesnosti. Odbor &italnidin.
Iz senozeske fare 1. nov. (Zalostna letina.) —
yNovice nam v svojem listu &t. 43. letosnjo letino v
obé&e hvalijo; Zalibog je pri nas vse drugade! Stari
ljudje ne pametijo slabejie letine nego je bila letos
tukaj, razun send. Al to prav nié éudno ni. Slananam
je ¢ez no¢ od 24. na 25. maja vse ozimno in tudi
jaro Zito, krompir in fiZol tako poparila, da so rZeni
lasi le poredkoma kaj rodili; &eravno psenice, jed-
mena 1n ovsa ni tako vnidila, se je vendar tudi tega
zita komaj na pol kakor navadno pridelalo. Krompir
in fizol sta se bila &isto posufila; pozneje sta sicer
nove mladike iz korenik pognala, al krompir je v raséi
zaostal, da smo ga prav malo in drobnega pridelali: z
hZolom je bila ravno taka, Vrh vse te nezgode nam je
susa avgusta meseca ajdo in repo, ki ste izprva prav
lepo kazale, zadrzala, pa vendar se je oboje po gorkem
septembrovem dezji zopet nekoliko opomoglo, posebno
ajda, dokler je ni zatiralka naSa ,burja“ ravno ko je
bil Zas Zetve otresla tako, da se je z njiv, ki bolj v
zavet]i leZzijo, komaj slabo seme, z onih njiv pa, ki po
zbrisih lezijo, le slaba ajdovica (slama) pridelala. Send,
slama, deloma tudi Zivina, se je pa vedidel za zastale
fronke in druge potrebiéine poprodala; sené in slamo
s0 ljudje skor vecidel tudi e rastedo prodali. Po vsem
tem smo tedaj prav ob ni&, tako, da niti v hlevu niti
nad hlevom, v hramih in v skrinjah ni nikodar ni&!
To je Zzalosten, al zalibog resniden nad stan., Kdor
ne bi tem vrsticam verjel, naj pride sam, da se pre-
prica; v svesti smo si, da mu ne bo dobro pri sreu
délo videti toliko revigino. Ce pomislimo, da je Ze ved
kot dognano, da tukaj¥nji najbolji kmet pri najbolj¥i
letini more sebe in svoje komaj 6 mesecev borno pre-
zivitl, kaj tedaj bo? iima je pred durmi, naj pomaga
kdor koli more! Ce Je bilo kedaj pomodéi treba, je to
sedanji Zalostni ¢as treba; kdor v silni potrebi  tudi
nekoliko pomaga, vendar dokaj pomaga.
Iz Zagorja v litiSkem okraji. — Za Zupana v
Zagorji je namesti prejsnjega gosp. Antona Klem-
bas-a 1zvoljen zdaj posestnik in usnjar gosp. Anton
Dornik.
Iz Ljubljane. (Iz seje dezelnega odbora 8. t. m.)
C. k. ministerstvo pravosodja je osnove c¢. kr. nadsod-
nije graike, po kteri se imajo nove sodnije vpeljati
na Kranjskem, poslalo dezelnemu odboru, naj tudi
on svoje mnenje izrede o tej zadevi. Dezelni odbor je

to osnovo, po kteri naj bode 30 sodnij, vzel v natanjéni
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prevdarek , jo v vedem delu potrdil, sém ter tjé pa
tudi drugade nasvetoval, sploh pa je c. k. ministerstvu
to Zeljo razodel, naj se ustanovijo sodnije tako, da 1ju-
dém ni treba dolzih potov delati do sodniskih
gosposk In da, kolikor je mogole, so na enem kraji
vse gosposke skupaj, da Clovek, ki od daled pride, vse
lahko v enem kraji opravi. — Druga razprava je bila,
da se hi§a za uboge in bolehne v Komendi,
ktero je nekdaj ustanovil P. P. Glavar, veda zida in
prenaredi, da namesti 14 3pitalnikov imelo bi jih saj
26 prostora, pa da bi se milo§dina ve& ubogim nekda-
nje LanZpreSke grajidine delila. PremozZenje zapusdine
Glavarjeve se je narastlo blizo do 117.000 gold. z ob-
resti do 5600 gold. za leto in dan. To vse se tedaj
zda] dd storiti, da se spolne blagi namen ustanovnikov,
In ker ustanova Glavarjeva objema — razun faranov v
Komendi in nekdanjih podloznikov grajséine LanZpre-
Ske — tudi druge uboge na Kranjskem sploh, se utegne
scasoma tukaj ustanoviti deZeli tako krvavo potrebna
boléhnica (Siechenhaus). V soglasji z gosp. benefi-
cijatom bode tedaj deZelni odbor te prenaredbe nasve-
toval prihodnjemu deZelnemu zboru. Ker je dozdaniji
zdravnik zapustil tukaj8njo sluzbo, se je sklenilo, da se
brZ razpife sluzba zdravnikova, poboljsana na 400 gld.
letnega placila in stanovanje Se povrh. — Mestni ma-
gistrat je poslal deZelnemu odboru predlog, ki ga Le
po ministerskem ukazu naredilo vodstvo tukajsnje c. k.
vise realke, da bi se vpeljal nauk v kaluparstvu
(Modellirunterricht) ; stroski za to so cenjeni na 1734
gold., ki bi deloma zadeli mesto, deloma dezelo. De-
zelnl odbor je sklenil, naj vodstvo realkino najpred pred-
loZi deZelnemu odboru novi naért realkinih naukov,
da vidi, ali stoji kaluparstvo v vrsti predpisanih nau-
kov, kar dozdaj ni bilo; potem Se le se more spustiti
v prevdarek omenjenega predloga, ki bi deZeli in mestu
zdaj, ko je naprava druzega poslopja pred durmi, na-
loZilo veliko breme od blizo 2000 gold. — Sicer je od-
bor resil Se ve¢ druzih, za javnost manj vaznih reéi.
— (7 Matija Debeljak.) V 44. listu so , No-
vice‘ svojim bralcem povedale, da je 18. oktobra t. I.
v Trstu umrl véliki rodoljub gospod profesor Matija
Debeljak, kterega nahajamo med prvimi udi sloven-
ske Matice in to z zdatnim doneskom 240 goldinarjev,
in da je v svoji oporoki e prav bogato darilo namenil
Matici slovenski. Danes pa moramo to stvar bolj
na tanko naznaniti. Izvedeli smo namred iz zaneslji-
vega vira, da je blagi rodoljub slovenski in sploh slo-
vanskl zapustil premoZenje, ki se ceni blizo 70.000 gld.
— To je — izvzemsi mala darila — v lastnoroéni opo-
roki razdelil na pet petink ter eno petinko volil
Matici nasi, eno Mohorjevi druzbi, eno dalma-
tinski Matici, dve pa jugoslovanskemu vse-
uciliséu v Zagrebu. Bog mu daj dobro! S tem vo-
s¢llom pa, ktero gotovo izrekamo iz srca ne le vsega
slovenskega ndroda, ampak tudi iz srca nasih bratov
sosedov Dalmatincev in Hrvatov, ne mislimo, da Ze
spolnimo svojo dolZnost do blagega rodoljuba, ampak
hvaleZnost do njega od nas zahteva 3e troje. Prvo
Je, da mu spominik postavimo v svojem slovstvu,
in to s tem, da svetu priob¢imo njegov Zivljenjepis.
Iz tega namena vse, kterim je kaj znano o njem, prav
lepo prosimo, naj kmalu pero vzamejo v roko ter za-
pisejo vsako njim znano é&rtico, ktero naj posljejo M a-
tici slovenski; ta bode skrbela za to, da se vse
zlije v njegov zivljenjepis, kteri se ima natisniti v nje-
nem ,,letopisu‘ za 1868. leto. — Druga nasa dolZnost
do ranjcega je ta, da ga posnemamo v darezljivosti
do ndrodnih zdvodov; tretja pa ta, da ,sufemo
uma svetle mede”, da vsi udenjaki slovenski in slovan-
ski prién6é marljivo pisati in mnoziti ndrodno slovstvo,
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tolikanj zasramovano od protivnikov nasih. — V pri-
hodnjem listu hodemo slovenskim pisateljem naznaniti
nasvet, kterega bo podpisani odsek predlagal od-
boru, da ga potrdi, spremeni ali dopolni. V tem na-
svetu, ki ne bode gledal le v 1868. leto, ampak segal
tudi v prihodnost, bodo naitevane knjige, ktere Matica
seli izdati. Skrbimo, da Slovencev ne bode zadevala
tozba: polje (slovstveno) je prostorno, al delavcev je

malo.
Matié¢in odsek za izdavanje knjig.

— ,,Laib. Zeit.“ je te dni razglasila prosnjo do
zbornice gosposke na Dunaji, v kter1 se 500 Ljubljan-
ganov (naj veé uradnikov, mnogo protestantov, nekoliko
trgoveev, rokodelcev itd.) poganja za odpravo kon-
kordata nasproti ,,der mehr abhingigen (7!) und von
lichtscheuen (?!) Einfliissen beirrten Bevolkerung,” ktera
je proSnjo podpisala za vzdrZanje konkordata. Kakor
se po mestu pripoveduje, je ta peticija bila v veliki hi-
trici narejena (je restudi polna navadnih fraz), ker grot
Anton Auersperg je neki iz Dunaja poro¢il gosp. Dez-
manu , naj nasproti uni 38terici za konkordat, se mu
brz poslje ena zoper konkordat. — Po naSih mislth ni-
majo take peticije, naj so ,,pro“ ali ,contra, nobene
veljave, kjer se podpisi po ulicah lové 1n ljudje Se
ne vedé, kaj da podpisejo. Tako vaZna stvar, kakor
je slovesna pogodba cesarjeva s papeZem, ne da se Vv
kazinah, gostilnicah ali na ulicah razsoditi! Ni nas ni-
kakor volja spusdati se v pretres te peticije, ktera se o
ogromni pridrznosti svoji imenuje organ ,,vseh razsvit-
lienih krogov* (kmalu nam res ne bo po ulicah gazne sve-
Zave ved treba, razsvetljevali nam jih bojo sami ,licht-
vollci“!) al to moramo resno vpraSati: ali konkordato-
borcev ni ni¢ sram, da vse zlo v Avstru &:mdtikujejn
konkordatu? Ali se ne spominjajo ostre sodbe, ki je
je Napoleon I. pred 50 leti izrekel o Avstrii, da je
zmiraj za eno idejo in za eno armado zade]
memo druzih dr%av? Je mar Ze takrat konkordat
oviral njen ,evangelischen Beruf“? Odgovorite!

— (Dr. Klun in kocevarska zaupnica.) Vcéerajsna
,Laib. Zeitg.“ je prinesla novico, da je neki g. Mi-
chitsch, me&dan in trgovec v Litomericah, v imenu
nekih na Pemskem vseljenih in na Kranjskem rojenih
Kodevarjev po telegramu mu srefo voséil, da je v dr-
7avnem zboru govoril in glasoval za to, da se ljudska
%ola iz rok wvzame cerkvi. ,Laibacherica’* se raduje
nad to zaupnico, &e§, da bode gotovo ,,vsem prijatlom
napredka® po godu. — Ker se nikomur ne more bra-
niti, da hvali to, kar se mu dopada, ali da graja, kar
mu ni vied, tedaj tudi litomeriskim Kodevarjem mo-
ramo pustiti vese[lje , da, pozabivsi grenkosti svojega
kramarstva, stopijo na polje politiéno in se veselijo go-
vora dr. Klunovega. Ako bi tedaj ,,Laib.”“ ne bila pri-
nesla niéesa druzega kot to kodevarsko zaupnico, ne bile
bi,,Novice* &rhnile nobene besede, ker tudinjim je geslo
svobodna beseda. Al ,Laib.¢ dodaja tej zaupnici za-
hvalno pismo, ki ga je g. dr. Klun poslal Michitschu
v Litomerice, in to je, 0 ¢emur ne moremo In ne Smemo
mol&ati, ker je preoéitno adresirano tisti ve€inl kranjske
deZele, ktero zastopajo ,Novice* in ktera je dr. Kluna
poslala v drZavni zbor dunajski. Da nas srce boli, da
moramo zoper o Eismo na vso mo¢ protestovati, lahko
nam verjame dr. Klun sam, ker s tem ,,dementi* da-
jemo sami sebi in vsej narodni stranki, ki je vkljub

mnozim vgovorom trdno zaupanje stavila va-nj. V

pismu do litomeriskih Kodevarjev zagotovlja dr. Klun
z odlono besedo, da bode vse sile napel, da se podere
in s poti spravi mo¢, ki jo po konkordatu duhov-
$¢ina ima do §ole, inda je trebamoZato in zdruZeno
ravnati,,razsvitljenim Kranjcem*, da nikdo ne zaide v mi-
sel to, da vsa kranjska deZela sanja le o konkordatu
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in Moskvi. Da mu to obvelja, dr. Klun Zeljo izrekuje
se po veC tacih zaupnicah, ¢e§, da mu bodo tolazilo v
tezavnem delu, kajti vsi drugi slovenski poslanci so ga
v tem vprasanji zapustill, on sam se bojuje zoper kon-
kordat. — To je jedro njegovega pisma.
Kar se tie duhov&éine naSe, moramo gospodu
dohtarju naravnost re¢i, da ne poznd niti nase de-
zele niti njenega razvitka v ljudskem S§olstvu.
(ledé na naSe Solstvo je vse to, kar je o napakah
ljudskega Bolstva govoril, velika krivica, ki jo dela
duhov§&ini nasi! Naj bi bil ,,Novice* prebiral iz za-
cetka do danes, kterim je Solstvo zmiraj na srcu bilo,
videl bi bil, da ravno duhov&&ina je najvedé po-
magala, da so se Sole snovale pri nas, in kjer zavoljo
ubostva faranov ali zavoljo raztresenih krajev ni bilo
mogod&e pravih Sol (to je Sol s pladanimi uditelji) usta-
noviti, so fajmostri ali kaplani sami in brez pladila
u¢ili mladino ter tako ,Sole za silo* (Nnthsciulen)
vzdrzavali. Ako pa je tudi na Kranjskem kakor drugod
Se premalo 8ol, niduhovi€ina nasa tega kriva, ampak
ubogo ljudstvo, ki ni moglo, ali pa premalo izvedeno
ljudstvo, ki ni spoznalo vrednosti Sol. Po naSem pre-
pri¢anji je ljudska omika tako silo vaZna, da mi-
slimo, da vladi sami, ki ima denarja za druge man]
vaZzne naprave, bi le na korist bilo, ako bi ona iz ve-
likih davkov denarne pomoéi delila tudi ljudskim Solam.
— Tudi mi vemo in ,,Novice* so to Ze pred 20 leti
rekle, da osnova ljudskih 8ol je pomanjkljiva; ali je
paduhov&éina po konkordatu tega kriva? Kdo neki je
leta 1805 naredil ,,Polit. Schulverfassung fiir die dEHtECﬂl-
slavischen Volksschulen? Morda konkordat? —
Ako so ucéitelji tako slabo placdani, da nekterim
ni Ziveti ne umreti, je li duhovs¢éina tega kriva?
Vkljub vsem tem napakam pomagala je le duhov-
§¢ina naSa, da so Sole napredovale, in le Zalostno je to,
da se niso Ze zdavno cenili njen1 nasveti za zboljSanje
Sol tako, kakor so zasluzili, in da zlasti prvi pogoj
za napredek ljudski omiki se je pretrdovratno preziral,
in sicer ta pogoj, da nauk v ljudsk1 Soli mora biti
v maternem jeziku. Le naredite tako, da bode duhov-
§¢ina slovo dala naSim ljudskim Solam, pa so — po-
kopane §ole! In na njih razvalinah pojte potem pe-
sem: ,,I'rennung der Schule von der Kirche.
Kar se tide dr. Klun-ove ihte zarad Moskve?
vprasamo ga: je li to le burka ali je denunciacija ?
Misli morebiti, da zato, ker so lanskega leta se tudi iz
Kranjskega poslala nektera narodna obladila v etnogra-
fitno moskovsko razstavo, sanjajo narodni moZje o
Rusii? Ako so isti moZje nabirali pridelke za razstavo
v Pariz in London, kako to, da noben nemskutar
ni kvasil o simpatijah do Napoleona, kterega stric je
vendar Kranjsko Ze v svojih pesteh imel? Rusija je
dozdaj Se zmiraj prava prijatlica bila Avstriji (poglejte
le v 1849. leto) in Slovani avstrijski se smejo tudi
ruske razstave udeleZiti brez strah®, da jim mora
kak posten ¢lovek oditati ,,Hintergedanken. Slo-
vani avstrijski so vsigdar zvesti Avstrijanci bil
in na njih zvestobi so se razbili siloviti valovi preku-
cijski, ktere so v viharnih ¢asih 1848. leta zaganjali
avstrijski Nemei v Frankfurtu in avstrijski Lahi
v republikanskih Benedkah in drugem LaSkem, Ko-
Sutovei pa na Magjarskem. Takrat — ob ¢asu ne-
varnosti — se je pokazalo, gospod doktor! kdo je
poSten Avstrijan; saj morate to sami vedeti. Nas
slavni pesnik sme po pravici peti: ,Hrib se omaja in
hrast, zvestoba Slovencu ne gane.“ Ako se je enkrat
ali dvakrat v kaki krémi ruska himna pela, so le o8abni
in vse Slovane z nogami teptajoéi nemskutarji povod
temu dali, da je ruska pesem pobotnica sto in stokrat
popevane ,was ist des Deutschen Vaterland.” Ako g.




dr. Klun morebiti prihorescira to, da se je nekoliko na-
rodne obleke kranjske poslalo v razstavo moskovsko,
za ktere je Slovencem priznanih bilo 5 bronastih sve-
tinj, redemo mu to, da ga nikdo nas ni denunciral
zarad rubljev, ki jih je on prejel za duSevno blago, ki
za je on posfiljal v moskovski &asnik , Beseda.”

Kar pa se na{.})osled tite gospod doktorjevih besed,
da se je lodil od svojih kolegov (slovenskih drzavnih
poslancevzs o vaznem Solskem vprasSanji, ne reCemo dru-
zega, kakor le vprasamo ga: kako se s to loéditvijo
vjema]gﬂ sledeCe njegove besede od 7. svefana 1867.: ,,an
mir findet unsere Partei jederzeit einen wohldisci-
plinirten Parteimann, der stets der Majoritit gehorcht
und sich immer ihrem Willen ohne Murren unterwirft?¢

— (Dramatisko drustve.) Po sklepu odbora dobi-
vajo vsi udje ,Slovensko Talijo“ (glej ,,Novice*
§t. 43.) brezplaédno; nadjati se je tedaj, da prihiti
mnogo novih podpornikov. Akoravno je stevilo udov
se kaj pi¢lo, 1zdalo bode vendar drustvo Ze prvo leto
4 vezke, namreé¢ zraven Ze omenjenih treh Se igro
,,dobro jutro“ in Se kako malo zraven. Prvi svoj namen
jelo je tedaj drustvo izpolnjevati, in le na izdatni pod-
pori rodoljubov je leZeée, da se tudi dalje krepko raz-
vije, kajti brez materije tudi n1 duha. — Rokopisov
ima drustvo v rokah 33, ktere priobéimo v prihodnjem
listu, da se morejo oglasiti slovenske ¢italnice za enega
ali druzega. Gosp. dr. Janez Bleiweis izro¢il jih je 14,
med temi so tudi ,,Razbojniki“ po Schillerji posl.
Ivan Rak, ,,O¢e in sin‘ poleg Assangerja posl. M. Li-
poljub, ,,Zlato ne blazi®“, po Klicperi posl. Podgori-
ski, ,,Osveta® posl. Fr. Remec (ravno ta igra pa je Ze
natisnjena bila 1. 1849). Zarad teh iger se nazna-
nja, da je ima dramatifko drustvo; naj tedaj
lastniki blagovolé naznaniti, ali je prepusté
druStvu?_Gosp. dr. Bleiweisu, ki je drustvu izroéil
garniture ,,Zupanove Micke* in , Boba iz Kranja‘“ se tukaj
izreka sréna zahvala v imenu odborovem, kakor tudi
gosp. Miroslavu Vilharju, ki je podaril garnituro
,, Lomaza Mora‘ in 10 iztisov ,,Viljelm Tela*, koneé&no
slavni Maticl ¢eski, ki je poslala popolno prestavo
desko vseh Sheakspearovih del in nekaj grikih kla-
siénih iger v Ceski prestavi. — Ta mesec §e bode ve-
¢erna zabava izkljuéno samo za ude dramatifkega
drustva, in se bode brala igra ,,TomaZz Mor.“ Da &e

mnogo udov pristopl drustvu!

— Obleka, ki se bode o boZi¢u darovala ubogim
Solarékom in Solarcam, se je pridno zadela izde-
lovati, in spet je gosp. MarSalek tako dober, da kroji
sukno za fantovsko obleko, ki jo potem Sivajo gospé
in gospodidine. Milostljivi gospod knezofkof so daro-
vali v blagi namen 50 gold., gosp. Valentin Pleiweis
5 gold., gosp. dr. Pongrac 5 gold. Gotovo pride Se
podpore od druzih dobrotnikov in dobrotnic.

Novicar iz domacih in ptujib dezel.

Presvith cesar je 8. dne t. m. priSel iz Pariza na
Dunaj nazaj, kjer so ga z veliko slavo sprejeli. Na
ogovor Zupanov se je zahvalil za sréni sprejem in za-
gotovil, da bode na poti, ktero je nastopil, sréno naprej
sel, in da o tem se zanaSa na podporo vseh domoljub-
nih Avstrijanov. — Zbornica gospdska drzavnega
zbora je volilaodbor, ki seima posvetovati o zak on-
skiin Solski postavi, predno pridete v razpravo ob-
¢nega zbora. ,,Volksfr.® meni, da v tem odboru bodo
kardinalu Rauscherju, £kofu Litvinoviédu, knezu San-
guszku in grofu Blome-u gotovo nasproti stali grofa
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Auersperg, grof Hartig, vitez Schmerling, vitez Hasner,
vitez Miklo8i¢ in grof Vrbna; zarad druzih (grofa Mor-
zina, grofa Merana , barona Lichtenfelsa, grofa Mens-
dorfa) se ¥e ne vé, kam se bojo vstopili. — V zbor-
nici poslancev se je posvetovala unidan postava, po
kteri naj taki, kteri s1 svoja zemlji’¥&a zloZé (aron-
dirajo), bodo navadnih prepisnih daviéin in Stempeljna
prosti. Al, ker se je mnogo ugovarjalo tej osnovi, je
Sla Se enkrat v prevdarek odboru nazaj. Vdéeraj je
imela zopet stvar priti v zbornico, o kteri dunajski
Casnikl pisarijo Ze cel mesec dni, namreéd ta: kako
naj se volijo 1z drZavnega zbora poslanci, ki se
bodo z ogerskimi poslanci zbirali v skupdéino, ktera
bode obravnavala skupne zadeve obeh polovic (oger-
ske In naSe druge, za ktero Se nimamo pravega imena).
Vladni predlog je zato, da zastopniki vsake de-
zele volijo nji odlodeno Stevilo poslancev izmed sebe
v to skup&éino, nemski liberall::i pa zahtevajo volitev
1z vse zbornice skupaj. Ker so Poljaki Zugali za-
pustiti drZavni zbor, ako se to poslednje zgodi, bojo
menda liberalci naredili ,,aus der Noth eine Tugend.*
— Govori se, da se drZavni zbor razpusti 20. fecem-
bra, in da se po novem letu zaéné dezZelni zbori. —
DeZelni zbor hrvasiki je preloZen na 2. januarja pri-
hodnjega leta. Bog daj, da se volitve dezelnih poslan-
cev sreéno izvriijo in ne bode izdajnikov domovine
vmes! — , Sidro* razglasa, da po preteku celih 3 let
se je dovolila eskomptna banka za Hrvaiko in

Slavonijo v Zagrebu. — ,Novi Pozor* piSe, da pre-
uzvisenl bisSkup Strossmajer je — brez vStetih dru-

zih velicih darov — samo za cerkvene, znanstvene in
milodarne naprave od leta 1850., kar je vladika v Dja-
kovu, daroval 654.050 gold. in to brez odikodovanja
svoje graji¢ine. Blagoslov BoZji je razlit ez mecena
jugoslavenskega. — Obdespostovani Zupan v Pragi g.
dr. Belsky se je odpovedal Zupanstvu zato, ker ga je
zalilo, da mu je deZelna vlada oditala nepostavno po-
stoj)anje v tem, da je dopustil glasovanje mestnih gre-
nadirjev o tem, da ima komandni jezik biti ¢eski.
Odpoved Zupana, ki je v lanskem viharnem éasu za
red in varstvo glavnega €eskega mesta ved storil kakor
vsi vladinl uradniki skupaj, je izbudilo po vsej dezeli
in tudi zunaj deZele veliko senzacijo. Ako vlada misli,
da ne potrebuje mo6Z, ki vZivajo zaupanje po vsej de-
zeli, grozno se moti! — Na Ogerskem se po Ko-
Sutoveih Cedalje bolj kaZe, da bode dvalizem rodil sad,
pri kterem bode mrzli pot stopal po Deakoveih. —
Garibaldovce je papeZeva armada zdruZena z fran-
cozko popolnoma potolkla v krvavi bitki pri Mentani.
Garibaldi-a je laska vlada zaprla v terdnjavo Barignano
francozka vlada poseda papeZeva mesta — Lahi pa, ki
po vsej sili hodejo Rim, 8kripljejo sé zobmi in értijo kralja
in Napoleona. V Milani in Pavii je bila 6. dné t. m.
velika prekucija; kri¢ali so ,,proé s kraljem! Zivila re-
publika!“ dokler niso vojaki zatrli punta. Vojaska sila je
sicer storila svojo dolZnost; al kaj ga zdaj? Vse strune
so s1 silno napete. — Turk se hudo pripravlja na voj-
sko; naro€il si je 060.000 novih pusek, in ker je zavr-
gel zahteve srbske, potiskuje svojo armado proti meji
srbski. Srbski junaSki narod pa, ki je eno srce z kne-
zom svojim, Ze tudi komaj &aka ure, da bode popihnil
lu¢ tur§kemu polomesecu. Spomlad prihodnja bode res

osodepolna.

Kursi na Dunaji 12. novembra.

5"/, metaliki 57 fl. 20 kr. Azijo srebra 121 fl. 50 k.
Narodno posojilo 66 fl. 60 kr. Cekini 5 fl. 88 kr.

Odgovorni vrednik: Janez Murnik. — Natiskar in zaloZnik: JoZef Blaznik v Ljubljani.




